附件三：                                                                                                                                           
Список документов для открытия счетов юридическому лицу, созданному в соответствии с законодательством  иностранного государства  и имеющему  местонахождение за пределами территории Российской  Федерации

法人非居民客户开户文件清单
Для открытия расчетного счета
1. Заявление на открытие счета.
----开户申请（我行有固定格式，一个币种账户填一份）
2. Нотариально оформленная банковская карточка с образцами подписей  должностных лиц Клиента, полномочных к распоряжению счетом, включая руководителя, главного бухгалтера, иных сотрудников юридического лица, и оттиска печати   (при отсутствии второй подписи в карточке напротив поля «Вторая подпись» в полях «Фамилия, имя, отчество» и «Образец подписи» указывается, что лицо, наделенное правом второй подписи, отсутствует.)

----公证的印鉴卡，即有权支配帐户的负责人，包括公司负责人、总会计师或其他被授权工作人员的签字样本，公司印章样本。（注：第一签字人必须为总代表/总经理或副总代表/副总经理，第二签字人为总会，如不设置第二签字人，请特别在印鉴卡相应栏位注明；印鉴卡需要有权签字人在俄罗斯公证处或我行柜台当面签字并公证，其余资料在国内公证处公证即可。）
3. Подписанные полномочным лицом (руководителем) и заверенные печатью Клиента 2 экземпляра Договора банковского счета.

----公司负责人签署并盖章的银行帐户合同（我行有固定格式，一式两份；一个币种账户签一套）。
/БЛАНКИ ЗАЯВЛЕНИЙ, БАНКОВСКИХ КАРТОЧЕК И ДОГОВОРОВ ВЫСЫЛАЮТСЯ КЛИЕНТУ ИЛИ ВРУЧАЮТСЯ ЕГО ПРЕДСТАВИТЕЛЮ БАНКОМ БЕСПЛАТНО/

4. Оригинал или заверенную в установленном законодательством РФ порядке копию Свидетельства о постановке на учет в налоговом органе.
----俄罗斯税务登记许可的正本和经公证的复印件。
5. Оригиналы или заверенные в установленном законодательством РФ порядке копии учредительных документов (Устав и Учредительный договор, если таковой имеется) и всех изменений и дополнений к ним.

----公司成立文件，包括章程、成立合约（如有）及其相关修订补充件的正本和经翻译公证的复印件。
6. Оригинал и заверенные Клиентом копии документов (протоколов, решений учредителей) о создании юридического лица, утверждении его Устава (учредительных документов), изменений и дополнений в учредительные документы.
----关于设立法人公司、通过章程等内容的创建人决议、纪要等文件及其相关修订补充件的正本和经翻译公证的复印件。

7. Оригинал и заверенные Клиентом копии документов, подтверждающих полномочия должностных лиц на распоряжение денежными средствами, указанных в банковской карточке.
----印鉴卡上有权支配账户资金的人员的授权文件正本和经翻译公证的复印件。
8. Оригиналы или заверенные в установленном законодательством РФ порядке копии  паспортов (с отметкой о прописке/регистрации) лиц указанных в карточке образцов подписей и оттиска печати.

----印鉴卡上有权签字人护照正本和经公证的复印件。（护照翻译公证件我行可做）
9. Если лица, указанные в карточке образцов подписей и оттиска печати, доверенностях, являются иностранными гражданами или лицами без гражданства, то дополнительно предоставляются  миграционная карта и документ, подтверждающий право иностранного гражданина  или лица без гражданства на пребывание в РФ, документ, подтверждающий  регистрацию по месту пребывания.
----印鉴卡上有权签字人如为非居民须提供签证、入境卡、落地签的原件及复印件。
10 Сведения о номерах контактных телефонов лиц, указанных в карточке образцов подписей и оттиска печати, доверенностях;
----印鉴卡上注明联系人的联系电话等信息。
11. Документы подтверждающие правовой статус юридического лица-нерезидента по законодательству страны, на территории которой создано это юридическое лицо, в частности, документы подтверждающие государственную регистрацию юридического лица нерезидента;  

----公司已做非居民法人登记的证明文件正本或经翻译公证的复印件(即:国内或香港营业执照、税务登记证)。
12. Письма банка-резидента государства – члена ФАТФ, обслуживающего Клиента, либо письма Клиента с указанием адреса его  местонахождения  и присутствия исполнительных органов Клиента по этому адресу; 
----由反洗钱机构银行成员出具的信函，或公司证明其实际所在地与公司执行机构所在地相符的信函。（我行有固定格式）
13. Письмо Клиента, содержащее сведения  о величине зарегистрированного и  оплаченного уставного капитала Головной компании.

----公司出具的确认总公司注册资本已缴纳并注明注册资本金额的证明函。（我行有固定格式）
14. Письмо Клиента, содержащее сведения об органах юридического лица (структура и персональный состав органов управления) Головной компании.
----公司出具的说明总公司组织架构和管理机构成员的信函。（我行有固定格式）
15. Письмо Клиента, содержащее сведения  о составе участников (акционеров) Головной компании с указанием данных государственной регистрации для юридических лиц и паспортными  данными для физических лиц. 
----公司出具的说明总公司股东构成及其护照信息的信函。（我行有固定格式）
16. Письмо Клиента за подписью руководителя и главного бухгалтера, содержащее следующую информацию:
----公司负责人和总会计师签署的信函，信函包括以下内容：

а) об основных контрагентах, объёме и характере операций, которые предполагается проводить с использованием открываемого в Банке счёта;
通过银行账户需要办理的业务性质、范围及业务合作伙伴；

б) об обязанности (отсутствии таковой) Клиента предоставлять по месту его регистрации или деятельности финансовые отчёты компетентным (уполномоченным, надзорным) государственным учреждениям с указанием наименований таких государственных учреждений;
是否需要给公司法定注册地或经营所在地的上级有关机构、审计机构提供财务报表，并注明这些需要提供财务报表机构的名称。

в) о предоставлении (при наличии соответствующей обязанности) финансового отчёта за последний отчётный период с указанием государственного учреждения, в которое предоставлен отчёт, а также сведений об общедоступном источнике информации (если имеется), содержащем финансовый отчёт;
如要提交，则注明给哪些机构提供过最近财务区间的财务报表和其他公开的信息（如有）；

17. Рекомендательные письма российских и иностранных кредитных организаций, в которых Клиентом открыты банковские счета.

  其他开户行的推荐信。

В указанных рекомендательных письмах в обязательном порядке должно содержаться наименование и местонахождение кредитной организации, а также характер и продолжительность гражданско-правовых отношений кредитной организации и Клиента.
推荐信内容包括开户行的名称和地址，与客户的业务关系和合作时间。

Клиент, зарегистрированный в оффшорной зоне, дополнительно представляет в Банк рекомендательные письма иностранных кредитных организаций, выданные в отношении учредителей Клиента.
如果公司注册在离岸区，则须给银行提供有业务关系的外资银行的推荐信。

           18. Информация о бенефициарных владельцах юридического лица: В целях 115-ФЗ бенефициарным владельцем признается «физическое лицо, которое в конечном счете прямо или косвенно (через третьих лиц), владеет (имеет преобладающее участие более 25 процентов в капитале) клиентом – юридическим лицом либо имеет возможность контролировать действия клиента».

          ----公司最终股东信息：如个人为公司最终股份直接或间接（通过第三方）持有者，且持有股份    

        占到25%以上，则需要提供股东个人信息（填写银行格式的信息调研表）。
ПРИМЕЧАНИЯ备注:

1) Все документы, оформленные на иностранных языках, принимаются Банком с нотариально заверенным переводом на русский язык. 
所有提交给银行的非俄文单据，均须翻译成俄语并做公证（翻译时注意所有文件中公司名称的俄文翻译要完全一致）。

2) Документы (копии, переводы), удостоверенные консульскими учреждениями, дополнительного нотариального удостоверения не требуют.
领事部出具的单据（副本，翻译）无需再做公证机关公证。
3）(Представление документов не требуется, если они представлялись в Банк  ранее  при открытии другого счета  и  не изменялись).
如开立多币种账户，只需开户申请和合同按币种填，其他资料只提供一份即可。

4）、日常办理业务的人员可在开户当日或日后再做委托（我行有固定格式委托书）。
ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ!

АКБ «БАНК КИТАЯ (ЭЛОС)» 
(ЗАКРЫТОЕ АКЦИОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО)
                                                     中国银行（俄罗斯）诚挚欢迎您！
ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ!

АКБ «БАНК КИТАЯ (ЭЛОС)» 
(ЗАКРЫТОЕ АКЦИОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО)
                                                     中国银行（俄罗斯）诚挚欢迎您！

Режим работы 
营业时间                                                                               联系方式
с 9:30 до 16:30 - с понедельника по четверг                 129110, г. Москва, Проспект мира, д.72
周一至周四 9:00-16:30                                                        莫斯科和平大街72号
с 9:30 до 16:00 - пятница и предпраздничные дни              тел（电话）: 007-495-2585301；
周五及法定节日前一天9:00-16:00                                  факс（传真）: 007-495-7950464
Перерыв с 13:00 до 14:00  

午休 13:00-14:00

